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Research on the translation system of Liaoning's external discourse and the effectiveness of international

communication—telling the story of Liaoning in English to support the cultural power strategy
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[ Abstract] This paper focuses on enhancing the effectiveness of Liaoning’s cultural international communication by
analyzing issues in the translation of Liaoning's external discourse and addressing the current deficiencies in translation quality.
It proposes the establishment of a terminology corpus as a strategic solution. This strategy helps translators develop industry
standards, minimize misinterpretations and redundancy in external translation, and ultimately improve the effectiveness of
Liaoning’s cultural international communication, contributing to the cultural power strategy.
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